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Marina office opening hours

JANUARY - FEBRUARY - MARCH
OCTOBER - NOVEMBER
DECEMBER

APRIL - MAY - JUNE
SEPTEMBER

JULY - AUGUST

BOAT YARD

MARINA WATER TEAM (DORY)

FUEL DOCK

SANITARIES

Monday to saturday
e 9:00-12:30
e 14:00 - 18:00

Everyday
e 9:00-12:30
e 14:00 - 19:00

Everyday
e 8:30-12:30
e 13:30-20:00

Monday to saturday
e 9:00-12:30
e 14:00 - 18:00

Our team on the water is available
everyday on VHF channel 09

Central Jetty (Darse de Castéro)
Fuel and diesel 7/24

CASTERO BASIN
e Sanitaries (Facing waste sorting
facilities)
e Sanitaries du Mané (Floating basin)

PORIGO BASIN
e Sanitaries (Beach side)

02 97 50 20 56
www.port-haliguen-quiberon.com
6 impasse Olibarte 56170 QUIBERON
port-haliguen@compagniedesportsdumorbihan.fr
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A one-night stopover covers a full stay from noon to
noon

Leisure stop over : from 9 AM to 5 PM Any stay
extending beyond this schedule will be billed as an
overnight stay. (Charged between April 1 and September

30)

With the pass Plaisance Morbihan simplify your stop
over and enjoy exclusive benefits while earning Nautics
points
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VOS AVANTAGES

AVEC LA CARTE PLAISANCE MORBIHAN
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Plaisance

Morbihan

When creating your account,
select PLAISANCE MORBIHAN
as your home port if you do not hold

a contract in one of the ports managed by the Compagnie des Ports du Morbihan.

CLICK HERE - - Access to the application

Facilitate access to facilities

Access all authorized facilities in all the marinas of La
Compagnie des Ports du Morbihan

Facilitate your cruise

View your cruise departure declarations, invoices, NAUTIC
Points, Wi-Fi code...

Facilitate your crew’s life

Share your account with your co-owner, children, or
friends to access authorized facilities and services

L



https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1762956109.pdf

Marina floating
basin schedule

Download sill gate schedules (fichiers EXCEL)
or

Visit the website : https://maree.info/102

@ Select the port: Quiberon (Port Haliguen)

@ Choose your date

e Click on “3.00 m” below the chart to display the opening
and closing times of the sill gate in the Bassin du Mané.

Line of the sill gate available on the website only, not via the app
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https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1784909814.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1784909814.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1784909814.pdf
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Onsite Marina Services i

oy

SHORE POWER 220V / 10-16A
EUROPEAN PLUG

6 .
FOR WATER SUPPLY, o

Read the instructions on the electrical

pedestal
USE A MALE TO MALE Only one connection per socket is allowed
CONNECTOR

Conserve fresh water: use of a
nozzle on the hose is mandatory.

SANITARY
FACILITIES

Castéro Basin:
Pedestals with 12h or 24h timer.
Press the buttons after connecting

Open 24/7 with code, Plaisance Premium E

Morbihan card, or Pass Ports Escales card
RECYCLING BINS

A3

‘¢ 2
4
Empty boat chemical toilets only in the -\
designated disposal unit (Castéro Dock) '

=E O [==ECCR ‘

ﬂ Recycling areas are available near
Castéro and Porigo Docks.

Please follow the instructions on the
collection bins

WASHING AND DRYING

In the sanitary facilities
on Castero and Porigo dockside b/ ' * TECHNICAL WASTE
e PORIGO DOCK ONLYO
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Services in and around the

marina lnten\manché

At 800m from the Marina the supermarket INTERMRCHE offers you to
deliver your provisionning in the Marina either you shop online or
yourself

1. I order my grocery:
e via the app “Intermarché” or
e on “intermarché.com/Quiberon” —
online shopping.

2.1 choose one of the two time slots
(9 a.m. or 6 p.m.) and pay online.

3. My groceries are delivered directly to
Port-Haliguen, to the pickup point of my
choice: “Castéro” or “Porigo”

@ Address at 800m from the marina:
66 rue de Port-Haliguen
Tel: 02 97 29 50 60




BREAD SERVICE POINT

IN JULY AND AUGUST ONLY

8HOO TO T0H30

EVERYDAY EXCEPT ON WEDNESDAY
WHITE SHACK

NEXT TO THE “MAISON DU PHARE"

s

BIKE RENTAL

H 1 HOUR FREE FOR 2 BIKES PER DAY PER
¥ BOAT OFFERED BY THE MARINA

FOR MORE CONTACT THE BIKE RENTAL
SHOP IN THE MARINA 07 66 55 05 89

Cycto @ Lsisirs

SHIPCHANDILERS

WATERSPORTS

L= [E]

HAIR DRESSER

LA BOITE A CHEVEUX
02 97 06 42 63

MARKET

PORT-HALIGUEN EVERY WEDNESDAY
IN JULY AND AUGCUST ONLY
QUIBERON EVERY SATURDAY

PORT HALIGUEN
QUIBERON

MORBIHAN




Lists of
Professionals

List of restaurants

Darse de castéro

A la Braise

La Base

Le Baragwin

La Créperie du Vieux Port

)
)
@)
@)

Place du vieux port

o L'Atlantique
o Le Café du Midi
o Le Take Away

0297804796
02 97 88 8507
06 58 35 23 68
02975001 56

02 56 54 23 64
0297242110
06 41 05 06 91

List of Boat maintenance Professionals

List fo Taxis b

PORT HALIGUEN


https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1784908657.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1784914784.pdf
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Healthcare

French Emergency numbers

French Emergency Medical

Service (SAMU) :
17
Police
Fire brigade . v

ol

SMS Emergency or the deaf and
hard of hearing

In the Marina

Office
v

112
Boatyard office

Emergency at sea

Europe

YVVVYVY

List of healthcare professionals in Quiberon

[

Security at sea and in port

W



https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1784965190.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1784965190.pdf
https://www.morbihan.gouv.fr/Actions-de-l-Etat/Mer-littoral-et-securite-maritime/Activites-de-loisir
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The Capitainerie shop PORAUSEN

MORBIHAN



Moving in, out and around
(Quiberon

ALL YEAR LONG Hnmntig-?nﬁsz?:i:z?: RESEAL

BUS: QUIBERON - AURAY (EXCEPT JULY

8AUGUST) Schedule

TRAIN - AURAY >chedule
IN HIGH SEASON

Schedule

BUS GLAZGO: TO CIRCULATE IN AND

AROUND QUIBERON * 1€ the ticket

e Bus stop next to the Yacht Club
close to the Old Port

Schedule
e Bus stop next to the Yacht Club
close to the Old Port

LE PETIT TRAIN

TRAIN QUIBERON - AURAY
“LE TIRE-BOUCHON"

Schedule

02 97 50 20 56
www.port-haliguen-quiberon.com
6 impasse Olibarte 56170 QUIBERON
port-haliguen@compagniedesportsdumorbihan.fr


https://www.breizhgo.bzh/itineraires-et-horaires/horaires#10.57/47.5796/-3.0619
https://www.sncf-connect.com/ter-bretagne-breizhgo/services?wiz_medium=SEA&wiz_source=bing&wiz_campaign=&wiz_content=&wiz_term=p78435882078&gclid=6a193904a62c10c1d89f5cfe1e966f2a&gclsrc=3p.ds&&prex=SEA&gclid=6a193904a62c10c1d89f5cfe1e966f2a&gclsrc=3p.ds&msclkid=6a193904a62c10c1d89f5cfe1e966f2a
https://www.auray-quiberon.fr/wp-content/uploads/2026/06/AQTA-Glaz-go-estival-guide-horaires-N2-WEB.pdf
https://www.lepetittraindequiberon.fr/
https://mmt.vsct.fr/sites/default/files/swt/CBRE/2026-04/FH-siteweb-2026-1.pdf
https://mmt.vsct.fr/sites/default/files/swt/CBRE/2026-04/FH-siteweb-2026-1.pdf

NEARBY BEACHES

e PORIGO BEACH PORT HALIGUEN

e CASTERO BEACH QutilnBaEuE?y

¢ LA GRANDE PLAGE

TOURISM OFFICE INFO b

HIKING OR BIKIN
TRAILS

DIRECT FROM THE MARINA
e TO ST PIERRE QUIBERON

¢ TO QUIBERON
e TO POINTE DU CONGUEL

=3 s R

CINEMA IN QUIBERON

SESSION SCHEDULES

ART EXHIBITION

LA MAISON DU PHARE
(APRIL TO SEPTEMBER)

MUSEUM

MAISON DU PATRIMOINE \

(2 FREE MUSEUM ENTRIES PER BOAT / CHECK AT THE
MARINA OFFICE)



https://museequiberon.jimdofree.com/
https://www.cinefil.com/cinema/cinema-le-paradis-quiberon/programmation
https://www.baiedequiberon.bzh/quiberon
https://www.baiedequiberon.bzh/quiberon
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CONTACTUS 0297502056 VHF CANALO WWW.PORT-HALIGUEN.COM

WASTE DISPOSAL AND DISCHARGES

e Please bring your sorted waste back to the marina for disposal
« Cigarette butts belong neither on the ground nor in the sea

« Please clean up after your pet
« Black waters can be discharged free of charge at the marina's pump-out
station by appointment

SANITARIES

DRINKING WATER CONSERVATION

» Fit the hose with a spraynozzle and a male-to-male
hose connector

« Permanent hose connections are prohibited

» Please wash boats with seawater whenever possible
and use only a light rinse with drinking water

® Please ensure that shorepower cables comply with the safety
requirements

® Please disconnect the shorepower cable when you are not onboatd

LIVING TOGETHER i
«During the year

Let’s respect our pontoon neighbours: ) ©8:00 AM to 10:00 PM

*In summer, as weel as on Sundays and

« by keeping noise levels down in the evening public holidays
« by securing halyards away from the mast ©9:00 AM to 12:00 PM and
« by offering help when needed... 3:00 PM to 8:00 PM

BOAT MAINTENANCE: PLEASE WORK RESPECTFULLY

Uncontrolled hull scraping and polluting works while afloat are
prohibited

Please arrange a haul-out through the Marina Office

Respect the designated areas for polluting maintenance work
Use approved products and favour environmentally friendly

® maintenance products


https://www.passeportescales.com/fr/port-la-trinite-sur-mer
https://www.passeportescales.com/fr/port-la-trinite-sur-mer
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Sustainable stop-over
zero polluant discharge
objective

Black water pumping

La Compagnie Des Ports du Morbihan is committed to a sustainable
stopover, in order to stay at the port in complete serenity and
preserve the natural maritime resources of Morbihan.

Using the black water . Book an appointment at boatyard

pump is easy 1 . Connect your.boa‘_c
« Earn 10 Nautic points

+10 Nautic

points

Taking care of the ocean is preserving our future !

[ S_—
S 2
-
[ ]
Give priority to the Chemical toilet box Black water Give priority to
port's facilities to be emptied into the pump and seawater washing
sanitary receptacles receiver

> & 30X o

Ecological Responsible
products consumption sorting

Selecting waste Hazardous waste  Contained sound Nuisance-free
depot volume work


https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_4/emailing-1625813647.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_4/emailing-1625813647.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_4/emailing-1625813647.pdf
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WHERE TO GO FOR
MY NEXT STOP-OVER?

HENNEBONT RADE DE LORIENT ET GUIDEL
GUIDEL @ BAIEDEQUIBERON ET LES ILES
LORIENT CENTRE @ GOLFE DUMORBIHAN
LOCMIQUELIC @ VILAINE MARITIME
KERNEVEL ¢ pORT-LOUIS / LOCMALO
GAVRES

SAINT G%USTAN - AURAY

L ]

ETEL - PORT NISCOP
SVANNES

ﬂ.RRADDNs

LA TRINITE-SUR-MER® @®
1LE AUX MOINES |
PORT BLANC - BADEN REDON |
PORT NAVALO - ARZON® o |

LE CROUESTY - ARZON® FOLLEUX@
JPENERF - DAMGAN
” LAROCHE-BERNARD @
°
ST JACQUES - SARZEAU ARZAL - CAMOEL

PORT HALIGUEN - QUIBERON®

.ﬂDUAT

Q&\E be,

PLAISANCE

? COMPy
2 S1H04

Pass-Ports Escales

Morbihan,

With the Pass-Ports Escales network, benefit from free stopovers in the
ports of the Compagnie des Ports du Morbihan.
Ask for the Plaisance Morbihan card and gain free nights in our marinas

And more
el

ccundmorbihan ‘ . ’) ASSEPORT ECLUSE

. W > . ,, .

, Passing
Find a crew Sign up for an
consutine memberor  annualconract Al
time on the captain on the list of the complete
Morbihan to sail ports peace of

coastline mind


https://compagniedesportsdumorbihan.com/
https://www.morbi-embark.com/
https://www.windmorbihan.com/
https://www.passeportecluse-arzal-camoel.com/
https://maplacedeportenmorbihan.com/fr/frontmarinagroup/1

Port——
Haligue -.’IEH

Quiberon

QUIBERON

AT

Police regulation
g7 02/04/25

Service

regulations
7 au 01/04/21

The entire Port Haliguen team was delighted to
welcome you and wishes you fair winds and
enjoyable sailing.

We look forward to seeing you again soon.

6 IMPASSE OLIBARTE - 56170 QUIBERON

PORT-HALIGUEN@COMPAGNIEDESPORTSDUMORBIHAN.FR

02 97 50 20 56 VHF CANAL 9 ENGAGE
WWW.PORT-HALIGUEN-QUIBERON.COM ISO 26000

0600

Confirmé % %

AFNOR CERTIFICATION


https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1738659017.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1738659017.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1746706528.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1746706528.pdf
https://storage.sbg.cloud.ovh.net/v1/AUTH_cd42b8f135104a98a1e803696a7d6661/m_16/emailing-1746706528.pdf

	Visitor information guide
	2026
	2030

	Sommaire
	Marina layout
	JANUARY - FEBRUARY - MARCH OCTOBER - NOVEMBER DECEMBER
	APRIL - MAY - JUNE SEPTEMBER
	JULY - AUGUST
	BOAT YARD
	MARINA WATER TEAM (DORY)
	FUEL DOCK
	SANITARIES
	Monday to saturday
	9:00 - 12:30
	14:00 - 18:00
	Everyday
	9:00 - 12:30
	14:00 - 19:00
	Everyday
	8:30 - 12:30
	13:30 - 20:00
	Monday to saturday
	9:00 - 12:30
	14:00 - 18:00
	Our team on the water is available everyday on VHF channel 09
	Central Jetty (Darse de Castéro) Fuel and diesel 7/24
	CASTERO BASIN Sanitaries (Facing waste sorting facilities) Sanitaries du Mané (Floating basin)
	PORIGO BASIN Sanitaries (Beach side)


	Marina office opening hours
	JANUARY - FEBRUARY - MARCH OCTOBER - NOVEMBER DECEMBER
	APRIL - MAY - JUNE SEPTEMBER
	JULY - AUGUST
	BOAT YARD
	MARINA WATER TEAM (DORY)
	FUEL DOCK
	SANITARIES
	Monday to saturday
	9:00 - 12:30
	14:00 - 18:00
	Everyday
	9:00 - 12:30
	14:00 - 19:00
	Everyday
	8:30 - 12:30
	13:30 - 20:00
	Monday to saturday
	9:00 - 12:30
	14:00 - 18:00
	Our team on the water is available everyday on VHF channel 09
	Central Jetty (Darse de Castéro) Fuel and diesel 7/24
	CASTERO BASIN
	Sanitaries (Facing waste sorting facilities)
	Sanitaries du Mané (Floating basin)

	PORIGO BASIN
	Sanitaries (Beach side)



	Visitor rates 2026
	A one-night stopover covers a full stay from noon to noon
	Leisure stop over : from 9 AM to 5 PM  Any stay extending beyond this schedule will be billed as an overnight stay. (Charged between April 1 and September 30)
	With the pass Plaisance Morbihan simplify your stop over and enjoy exclusive benefits while earning Nautics points

	Plaisance Morbihan Pass
	Facilitate access to facilities
	Access all authorized facilities in all the marinas of La Compagnie des Ports du Morbihan

	Facilitate your cruise
	View your cruise departure declarations, invoices, NAUTIC Points, Wi-Fi code…

	Facilitate your crew’s life
	Share your account with your co-owner, children, or friends to access authorized facilities and services


	Marina floating basin schedule
	Download sill gate schedules  (fichiers EXCEL)
	Visit the website : https://maree.info/102

	Onsite Marina Services
	FOR WATER SUPPLY,  USE A MALE TO MALE CONNECTOR
	SHORE POWER 220V / 10–16A EUROPEAN PLUG
	Read the instructions on the electrical pedestal Only one connection per socket is allowed
	Conserve fresh water: use of a nozzle on the hose is mandatory.

	SANITARY FACILITIES
	Castéro Basin: Pedestals with 12h or 24h timer. Press the buttons after connecting

	RECYCLING BINS
	Recycling areas are available near Castéro and Porigo Docks. Please follow the instructions on the collection bins
	TECHNICAL WASTE  PORIGO DOCK ONLYO



	Services in and around the marina
	At 800m from the Marina the supermarket INTERMRCHE offers you to deliver your provisionning in the Marina either you shop online or yourself
	Address at 800m from the marina: 66 rue de Port-Haliguen  Tel: 02 97 29 50 60


	BREAD SERVICE POINT
	BIKE RENTAL
	HAIR DRESSER
	MARKET
	SHIPCHANDLERS
	WATERSPORTS
	Lists of Professionals
	List of restaurants
	Darse de castéro
	Place du vieux port

	List of Boat maintenance Professionals
	List fo Taxis

	Healthcare
	Castero Basin
	Porigo Basin
	List of healthcare professionals in Quiberon
	Security at sea and in port


	The Capitainerie shop
	Moving in, out and around Quiberon
	Schedule
	Schedule
	Schedule
	1€ the ticket
	Bus stop next to the Yacht Club close to the Old Port

	Schedule
	Bus stop next to the Yacht Club close to the Old Port

	Schedule
	ALL YEAR LONG
	BUS: QUIBERON - AURAY (EXCEPT JULY &AUGUST)
	TRAIN - AURAY
	BUS GLAZGO: TO CIRCULATE IN AND AROUND QUIBERON
	LE PETIT TRAIN
	TRAIN QUIBERON - AURAY  “LE TIRE-BOUCHON”

	IN HIGH SEASON

	NEARBY BEACHES
	PORIGO BEACH
	CASTERO BEACH
	LA GRANDE PLAGE
	TOURISM OFFICE INFO

	HIKING OR BIKING TRAILS
	DIRECT FROM THE MARINA
	TO ST PIERRE QUIBERON
	TO QUIBERON
	TO POINTE DU CONGUEL


	CINEMA IN QUIBERON
	SESSION SCHEDULES

	ART EXHIBITION
	LA MAISON DU PHARE

	MUSEUM
	MAISON DU PATRIMOINE

	PORT HALIGUEN GOLDEN RULES
	CONTACT US
	02 97 50 20 56

	VHF CANAL 9
	WWW.PORT-HALIGUEN.COM
	WASTE DISPOSAL AND DISCHARGES
	SECURITY
	FUEL DOCK
	SANITARIES
	Please use the marina facilities provided: toilets, black water disposal facilities, dishwashing sinks and showers


	DRINKING WATER CONSERVATION
	Fit the hose with a spraynozzle and a male-to-male
	hose connector Permanent hose connections are prohibited Please wash boats with seawater whenever possible and use only a light rinse with drinking water
	ELECTRICAL SAFETY
	LIVING TOGETHER
	BOAT MAINTENANCE: PLEASE WORK RESPECTFULLY



	Sustainable stop-over zero polluant discharge objective
	Black water pumping
	La Compagnie Des Ports du Morbihan is committed to a sustainable stopover, in order to stay at the port in complete serenity and preserve the natural maritime resources of Morbihan.
	Using the black water pump is easy !
	Book an appointment at boatyard
	Connect your boat
	Earn 10 Nautic points
	+10 Nautic  points


	Taking care of the ocean is preserving our future !

	WHERE TO GO FOR  MY NEXT STOP-OVER?

	And more
	Consult the wind in real time on the Morbihan coastline
	Find a crew member or captain to sail
	Sign up for an annual contract on the list of the ports
	Passing the Arzal lock in complete peace of mind

	Police regulation  02/04/25
	Service  regulations au 01/04/21
	The entire Port Haliguen team was delighted to welcome you and wishes you fair winds and enjoyable sailing. We look forward to seeing you again soon.

